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Uvod

Učbenik nemške slovnice je plod mojega dolgoletnega 
poučevanja nemščine in razlaganja nemške slovnice različnim ciljnim 
skupinam na različnih zahtevnostnih stopnjah. Poleg številnih 
nazornih slovničnih preglednic z razlagami v slovenščini vsebuje 
mnogo raznolikih, na načelu komunikativnosti, progresivnosti in 
gospodarnosti temelječih vaj, ki služijo samodejni rabi jezikovnih pravil 
v praksi in hkrati utrjevanju ter širjenju besedišča. Več pozornosti sem 
posvetila praktični uporabnosti slovničnih pravil kot njihovi znanstveni 
natančnosti. Zahtevnostna stopnja vaj sega od A1 do C1 po skupnem 
evropskem jezikovnem okviru, težišče vaj je na nivoju B1, iz česar sledi, 
da so za začetnike nekatere vaje pretežke, za tiste z dobrim predznanjem 
pa prelahke, vendar lahko vsak najde tisto, kar potrebuje.

Učbenik je namenjen tako dijakom, ki usvajajo in utrjujejo osnove 
nemške slovnice, kot tudi tistim kandidatom, ki se pripravljajo na 
maturo ali na mednarodni izpit iz nemščine. Učbenik je hkrati 
namenjen tudi učiteljem nemščine na srednjih šolah kot pomoč pri 
njihovem delu, zlasti pri navajanju dijakov na samostojno delo in pri 
usmerjanju njihove pozornosti v individualno učenje. Priporočam ga 
tudi študentom višjih in visokih šol ter fakultet, ki morajo opraviti izpit 
iz nemščine, nimajo pa ustreznega osnovnega znanja, in seveda vsem 
tistim, ki so se pred mnogimi leti že srečali z nemščino in jo želijo ali 
morajo obnoviti, ne vedo pa, kako bi se tega lotili.

Skratka, učbenik je namenjen vsem, ki želite iz kakršnega koli razloga 
osvežiti in poglobiti znanje nemščine. Če rešitev ne boste zapisovali 
v knjigo, boste iste vaje lahko reševali večkrat in se tako navadili na 
vseživljenjsko učenje nemškega jezika. Delo z učbenikom vam omogoča 
povečati sposobnost pravilnega pisnega in ustnega izražanja v nemščini, 
pomaga pa tudi razviti kompetenco »učiti se učiti«.

Veliko uspeha pri učenju vam želim!

Avtorica
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1. Samostalnik

Das Substantiv

1.1 Člen

Der Artikel

8 fünfhundertfünfundfünfzig

Kateri samostalniki so moškega spola (der),  
kateri ženskega spola (die) in 
kateri srednjega spola (das)?

DER

večina pijač

r Kaffee, r Tee, r Wodka, r Wein
(izjeme: s Wasser, s Bier;  

e Limonade, e Cola)

tujke na:

-graph
-it 
-(ism)us

r Paragraph 
r Profit 
r Kapitalismus

samostalniki na:

-ig
-(l)ing

r Honig 
r Frühling

hribi, gore

r Triglav, r Himalaja

poklici, nacionalnosti itd. na: -er

r Vertreter, r Norweger, r Eimer

minerali

r Diamant

smeri neba, padavine

r Süden, r Osten; r Regen, r Schnee
denar

r Euro, r Dollar, r Rubel

velike reke

r Nil, r Amazonas, r Rhein

znamke avtomobilov

r Skoda, r Toyota, r Mazda

dnevi, meseci, letni časi

r Montag, r Mai, r Herbst
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DIE

tujke na:

-ik
-ion
-ie
-ät
-age
-itis
-ur
-anz
-enz

e Politik
e Delegation
e Demokratie
e Fakultät
e Garage
e Bronchitis
e Diktatur
e Bilanz
e Konkurrenz

samostalniki na:

-e
-ei
-in
-heit
-keit
-schaft
-ung

e Lampe (r Kunde!)
e Polizei
e Sekretärin
e Neuheit (novost)
e Neuigkeit (novica)
e Wirtschaft
e Rechnung

(manjše) reke

e Soča, e Drau, e Donau,  
e Save

države

e Schweiz, e Türkei,  
e Slowakei, e BRD,  

e Niederlande (Pl.), e USA (Pl.)
ladje, letala

e Titanic, e Boeing

številke

e Drei

drevesa, rože

e Buche, e Narzisse

DAS

tujke na:

-ett
-in
-(i)um
-ma
-ment
-o

s Kabinett
s Benzin
s Studium
s Thema
s Dokument
s Büro

samostalniki na:

-tel
-tum 

	
-chen
-lein

s Viertel
s Wachstum 
(r Reichtum (!),  
r Irrtum (!)
s Fensterchen
s Tischlein

»glagoli z veliko začetnico«:

s Schreiben (pisanje)

s Warten (čakanje)

s Sitzen (sedenje)

kovine in kemični elementi

s Eisen, s Gold, s Uran

mesta in večina držav

das weiße Ljubljana
das schöne Slowenien

(izjema: r Iran, r Irak in že 
navedene države ženskega 

spola)

samostalniki s 
predpono ge-

s Gemüse, s Gewerbe

črke

das A, das X

hoteli, kavarne, 
kinematografi

s Astoria, s Ritz
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	 17.	 Vstavite nedoločni člen ein, eine, kein, keine itd. v ustreznem sklonu.  
Če člen ni potreben, napravite črtico (/).

Anna hat einen Mantel, aber keinen Pelz. (4. sklon)

	 1.	 Ich habe  Kamera, aber  Film.

	 2.	 Karl hat  Büro, aber  Sekretärin.

	 3.	 Wir haben  Fernseher, aber  DVD-Spieler.

	 4.	 Ich habe  Flasche Wein, aber  Flaschenöffner.

	 5.	 Peter hat  Computer, aber  Programme.

	 6.	 Tina hat  Bücher, aber  Regal.

	 7.	 Wir haben  Wohnung, aber  Möbel.

	 8.	 Helga hat Auto, aber  Benzin.

	 9.	 Wir machen  Übungen und – hoffentlich –  Fehler.

	18.	 Tvorite dvogovore po naslednjem vzorcu.

Kind: A: Hat Brigitte viele Kinder? 
B: Nein, sie hat nur ein Kind. (4. sklon)

1. Chef A:

B:

2. Topfblume A:

B:

3. Buch A:

B:

4. Aktenordner A:

B:

5. Freund A:

B:

	19.	 Katerega spola so pijače? V preglednici na strani 8 preverite člen, nato odgovorite, kot kaže primer.

Wein? – Nein, danke, ich möchte keinen Wein. (4. sklon) 

	 1.	 Bier?	 – Nein, danke, ich möchte 

	 2.	 Tee?	 – 

	 3.	 Kaffee?	 – 
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	 10.	 Der Reich  dort hat im Lotto gewonnen.

	 11.	 Warum bekommen nicht alle Angestellt  eine Gehaltserhöhung?

	 12.	 Mit diesem Verwundet  habe ich noch nicht geredet.

	 13.	 Seine Bekannt  wollte bei ihm übernachten.

	 14.	 Für Alt  und Krank  wird immer noch zu wenig getan.

	 15.	 Das Billig  ist nicht immer billig.

	 16.	 In dieser Schlacht gab es mehr Tot  als Verwundet .

	 17.	 Die Ansichten dies  Beamt  teile ich nicht.

	 18.	 Alle Verletzt  und Verwundet  wurden sofort ins Krankenhaus gebracht.

	 19.	 D  Deutsch , die ich kenne, sind alle sehr nett.

	 20.	 Bei einem Unfall gibt es immer viel  Neugierig .

	 21.	 Als die Titanic untergegangen war, gab es viel  Ertrunken  und Vermisst .

	 22.	 Wessen Pflicht ist es, sich um die Gefangen  zu kümmern?

	 23.	 Werden d  Schwach  wirklich von d  Stark  ausgenützt?

	 24.	 Wann hast du das letzte Mal dein  Verlobt  getroffen?

	 25.	 Mein Cousin ist Angestellt  bei einer großen Bank.

	 26.	 Auf jeder Reise erlebt man etwas Neu .

	 27.	 Muss die Firma alle Beschäftigt  entlassen?

	 28.	 Emil ist kein Deutsch , er ist Franzose.

	 29.	 Unter den Reisend  waren ein paar bekannte Politiker.

	 30.	 Die Stadt hat zwei Heime für Behindert .

	 31.	 Auch Dumm  haben manchmal Glück.

	 32.	 Der Groß  dort ist mein Bruder.

	 33.	 Ein Verrückt  ist gegen mein Auto gefahren.

	 34.	 Eine Unbekannt  wollte uns etwas verkaufen.

	 35.	 Um 23:00 hat man alle Betrunken  aus der Bar hinausgeworfen.
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	 8.	 Tee oder Kaffee? – Tee ist mir , der schmeckt mir abends 

 als Kaffee.

	68.	 Uporabite primernik v stavkih z je-desto (čim-tem).

Temperaturen – Hitze: Je höher die Temperaturen, desto (umso) größer die Hitze.
(Čim višje temperature, tem večja vročina.)

1. Produktion – Kosten

2. Studenten – Akademiker

3. Artikel – Preis

4. Unternehmen – Angestellte

5. Betriebsleitung – Betriebsklima

6. Geld – Kaufkraft

7. Preis – Qualität

8. Werbung – Verkauf

9. Angebot – Herstellung

10. Ausstellung – Besucher

11. Herstellung – Absatz

12. Standort – Transport

	69.	 Vstavite primerniško obliko posamostaljenega pridevnika za besedama nichts/etwas.

Es ist schön, Zeitung zu lesen. Es gibt für mich nichts Schöneres.

	 1.	 Das ist nicht interessant. Gibt es denn nichts ?

	 2.	 Tja, eine schwere Frage! Fragen Sie mich doch etwas ?

	 3.	 Herr Müller, Sie surfen schon wieder im Internet!!! Haben Sie nichts 

 zu tun?

	 4.	 Das ist mir zu teuer. Haben Sie nichts ?

	 5.	 Ach, der Park ist so schön. Hast du schon etwas  gesehen?

	 6.	 Diese Geschenkartikel hier sind zu groß. Ich suche etwas .

	 7.	 Für mehr Geld können Sie natürlich etwas  bekommen.

	 8.	 Liebe Kollegen, das habe ich alles schon mal gehört. Gibt es denn nichts 

?
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mit dem Genitiv 
z 2. sklonom

mit dem Dativ 
s 3. sklonom

mit dem Akkusativ 
s 4. sklonom

der – ž. sp. + mn. dem – m. sp. + sr. sp. den  – m. sp.

des – m. sp. + sr. sp. der – ž. sp. die – ž. sp. + mn.

den – mn. das – sr. sp.

statt, anstatt namesto ab od … naprej bis do

anstelle namesto aus iz durch skozi

trotz kljub außer razen für za

während med bei pri gegen proti

wegen zaradi mit s/z ohne brez

nach po um okoli

diesseits tostran von od entlang vzdolž

jenseits onstran zu h/k

abseits vstran (od) seit že od

außerhalb izven, zunaj gemäß v skladu z

innerhalb znotraj, v roku gegenüber nasproti

oberhalb nad binnen v roku

unterhalb pod

unweit nedaleč od

anlässlich ob priliki, ko

hinsichtlich glede

bezüglich glede

infolge zaradi

aufgrund na osnovi

zugunsten v prid

laut/kraft po (npr. zakonu)
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	105.	 Razložite pomene naslednjih besed po vzorcu.

ein Computertisch > Ein Computertisch ist ein Tisch für einen Computer.

Was ist:

1. eine Bierflasche?

2. eine Kristallvase?

3. eine Badehose?

4. ein Blumenstrauß?

5. eine Damentasche?

6. ein Gartenstuhl?

7. ein Wohnwagen?

	106.	 Vstavite predloge s 3. in 4. sklonom.

	 1.	 Der Chef geht  18:00 Uhr  der Firma.

	 2.	  seine Frau will Herr Lehmann nicht verreisen.

	 3.	 Anna wohnt  ihrem Freund zusammen.

	 4.	 Gehen Sie dort links  die Ecke, gleich hinter dem Haus ist die Bibliothek.

	 5.	 Wir kaufen Blumen  unsere Eltern, denn wir gehen heute  

ihnen auf Besuch.

	 6.	 Was, ihr seid schon  einer Woche in diesem Hotel?

	 7.	  dem Mittagessen liest Opa die Zeitung,  dem Mittagessen 

geht er ein bisschen schlafen.

	 8.	 Jeden Abend gehe ich  meinem Hund spazieren.

	 9.	 Was, du trinkst Kaffee  einem Glas?

	 10.	  diese Stadt fahre ich nicht. Ich nehme lieber die Umgehungsstraße.

	 11.	 Alle waren  den Vorschlag, nur ich war dafür.

	 12.	 Warum läuft Friedrich schon zum dritten Mal  das Haus herum?

	 13.	  meine lieben Freunde tue ich doch alles.

	 14.	 Hast du schon  dem Kandidaten gesprochen?

	107.	 Vstavite določni člen.

1. aus  Zimmer 5. gegen  Chef

2. für  Zimmer 6. wegen  Chefs

3. mit  Zimmer 7. ohne  Chef

4. durch  Zimmer 8. zu  Chef
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	 7.	 Morgen fahren wir  Stuttgart.

	 8.	 Der Tisch da hinten ist nicht  Holz.

	 9.	 Die neue Lampe hängt  dem Computer.

	 10.	  dem Tisch liegt unsere Katze und  dem Tisch liegt unser großer 

Hund.

	 11.	 Wie lange bleibt der Gast  Ihnen?

	 12.	 Leo ist  einer Anwältin verheiratet.

	 13.	 Ich war noch nie  Belgien.

	125.	 Vstavite predloge in člene.

	 1.	  wann wohnt Familie Müller hier? – Schon  einem Jahr.

	 2.	 Wann bist du mit der Arbeit fertig? –  Montag oder  Freitag.

	 3.	 Wann soll ich wieder anrufen? –  14. Mai  10 und 12 Uhr.

	 4.	  des Konzertes war es ganz still im Saal.

	 5.	 Wie lange müssen wir noch warten?   nächsten Dienstag.

	 6.	  unserer letzten Auseinandersetzung hast du etwas anderes gesagt.

	 7.	 Sie stritten heftig, aber  zwei Tagen war alles vergessen.

	 8.	 Meine besten Glückwünsche  bestandenen Prüfung!

	 9.	  Neujahr schneit es bei uns schon  Jahren nicht mehr.

	 10.	  2005  2008 arbeitete er bei einer anderen Firma.

	 11.	 Früher durften die Kinder  des Mittagessens nicht sprechen.

	 12.	 Bedaure,  Zeit kann ich  Nachmittag nicht, aber  

Donnerstag habe ich mehr Zeit.

	 13.	 Er fährt schon  April ans Meer.

	 14.	  Morgen fühle ich mich am besten.

	 15.	 Kinder sollten  20:00 Uhr  Bett sein.

	 16.	 Wir trafen uns  Ecke Goethestraße/Domstraße.

	 17.	  Post gab es lange Warteschlagen.

	 18.	 Ich möchte einen Termin  5. Oktober haben. – Tut mir leid, der Chef ist 

  5. Februar belegt.
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4.5
Stalni predlogi pri pridevnikih

Feste Präpositionen bei Adjektiven
abhängig von + 3. sk. odvisen od gewöhnt an + 4. navajen na

angesehen bei + 3. uživati ugled pri glücklich über + 4. srečen zaradi

angenehm für + 4. prijetno za gut in + 3. dober pri

angewiesen auf + 4. odvisen od gut zu + 3. dober do

arm an + 3. reven z interessiert an + 3. zainteresiran za

ärgerlich auf + 4. jezen na müde von + 3. utrujen od

befreundet mit + 3. prijateljski z neidisch auf + 4. nevoščljiv (zavidati)

begeistert von + 3. navdušen nad nett zu + 3. prijazen do

bekannt für + 4. znan po neugierig auf + 4. odprt za

beliebt bei + 3. priljubljen pri reich an + 3. bogat z

bereit zu + 3. pripravljen na rot vor + 3. rdeč od

beschäftigt mit + 3. zaposlen z schädlich für + 4. škodljiv za

beteiligt an + 4. udeležen pri schuld an + 3. kriv za

beunruhigt über + 4. vznemirjen zaradi stolz auf + 4. ponosen na

blass vor + 3. bled od überzeugt von + 3. prepričan o

böse auf + 4. jezen na unabhängig von + 3. neodvisen od

dankbar für + 4. hvaležen za unangenehm für + 4. neprijetno za

eifersüchtig auf + 4. ljubosumen na unbeliebt bei + 3. nepriljubljen pri

einverstanden mit + 3. strinjati se z unerfahren in + 3. neizkušen v

entfernt von + 3. oddaljen od unfreundlich zu + 3. neprijazen do

entscheidend für + 4. odločilno za ungeeignet für + 4. neprimeren za

entschlossen zu + 3. odločen unglücklich über + 4. nesrečen zaradi

entsetzt über + 4. zgrožen nad unschuldig an + 3. nedolžen pri

enttäuscht von + 3. razočaran nad unzufrieden mit + 3. nezadovoljen z

erfreut über + 4. biti vesel nečesa verantwortlich für + 4. odgovoren za

erstaunt über + 4. začuden nad verärgert über + 4. jezen zaradi

fähig zu + 3. sposoben za verheiratet mit + 3. poročen z

fertig mit + 3. opraviti z verliebt in + 4. zaljubljen v

freundlich zu + 3. prijazen do verrückt nach + 3. nor na

froh über + 4. biti vesel nečesa wichtig für + 4. važno za

geeignet für + 4. primeren za wütend auf + 4. besen na

gespannt auf + 4. radoveden, (kakšen) zufrieden mit + 3. zadovoljen z
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	 3.	  Meine Freundin hat Geburtstag. Was soll ich  schenken? – Keine Ahnung, ich 

kenne  ja nicht.

	 4.	  Ich unterhalte mich gern mit , Frau Novak.

	 5.	  Du kannst dich auf  verlassen,  helfe dir.

	 6.	  Was, Lina,  weißt es nicht? Dann sage ich es ! Thomas ist in 

 verliebt.

	 7.	  Liebe Frau Wagner, ohne  kann ich mir die Büroarbeit nicht vorstellen.

	 8.	  Anna ist schon seit einem Monat in New York. Ich denke oft an .

	 9.	  Eben hat Fritz angerufen,  hat nach  gefragt, Petra.  

will  unbedingt sehen.

	 10.	 Mein Nachbar ist arbeitslos. Ich glaube, niemand kümmert sich um .

	 11.	 Unser Vertreter ist in Berlin, aber ich rufe  jeden Tag an.

	 12.	 Mit  waren wir sehr zufrieden, Frau Krumme.

	 13.	 Sag , was du isst, und ich sage , wer  bist.

	 14.	 Meine Mitarbeiterinnen kommen von einer Dienstreise zurück. Ich hole  vom 

Flughafen ab.

	 15.	 Matthias hat endlich das Staatsexamen gemacht. Seine Freundin möchte  zum 

Abendessen einladen und  auch etwas schenken.

	156.	 Samostalnike nadomestite z osebnimi zaimki (če je možno).

	 1.	  Die Handtasche gehört der Dame mit der Brille. 

	 2.	  Herr Frank hat dem Programmierer die Mappe gegeben. 

	 3.	  Es ist wichtig, dass Antonia morgen im Verlag anruft. 

	 4.	  Peter hat sich sofort bei den Mitarbeitern bedankt. 

	 5.	  Bertha und Theresa sind in den Chef verliebt. 
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	171.	 Vstavite različne zaimke.

	 1.	 Clara sucht  Brille und ihr Mann sucht  Brille.

	 2.	 Verkaufen  Ihren Hund? –  Hund? Nein.

	 3.	 Ach, wir haben schon wieder  Kamera vergessen.

	 4.	 Herr Frisch hat  lange mit  Nachbarin unterhalten.

	 5.	 Wo ist mein Mantel, Schatz? – Da hängt  doch.

	 6.	 Frau Alt hat  Pass im Hotel vergessen.

	 7.	 Gefällt Ihnen Peters neuer Sportwagen? – Ja,  Wagen gefällt mir sehr.

	 8.	 Herr Grau ist der Klassenlehrer unserer Kinder. Er unterrichtet  seit April.

	 9.	 Frauen unterhalten  gern über Mode.

	 10.	 Die Kinder haben Hunger. Ich hole  etwas zu essen.

	 11.	 Wo treffen Sie  Freundin? – Meine Freundin treffe  im Park.

	 12.	 Tut mir leid, wir müssen  jetzt verabschieden.

	 13.	 Ich heiße Michael Novak und das ist  Frau Hermine.

	 14.	 Wo ist denn heute  Sekretärin, Herr Braun? –  hat ein Seminar.

	 15.	 Ich kann  zu eurer neuen Wohnung nur gratulieren.

	 16.	 Trotz  schweren Krankheit kann Irma die Reise machen.

	 17.	  Urlaub war zu kurz, darum fahre ich Ende September nach Griechenland.

	 18.	 Meine Schwester sagt, dass  Schranktür klemmt, aber leider kann 

 ihr nicht helfen.

	 19.	 Nehmt  Auto, denn unser Auto ist in der Werkstatt.

	 20.	 Dieses Gemälde von Ivana Kobilca ist eines  besten Werke.
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kaufen (kupiti) arbeiten* (delati) grüßen* (pozdraviti)

-e ich kaufe -e ich arbeite -e ich grüße

-st du kaufst -est du arbeitest -t du grüßt

er er er 

-t sie kauft -et sie arbeitet -t sie grüßt

es es es 

-en wir kaufen -en wir arbeiten -en wir grüßen

-t ihr kauft -et ihr arbeitet -t ihr grüßt

-en sie kaufen -en sie arbeiten -en sie grüßen

* kadar se osnova konča 
na -t/-d: -chn/-fn
antworten, warten, bitten,
bieten, baden, reden, 
senden, rechnen, öffnen …

* kadar se osnova konča 
na -ß/-s/-sch/-z/-x  
rasen, waschen, heizen, 
mixen …

6.1.1
Pomožni glagoli in glagola tun in wissen

Hilfsverben und die Verben tun und wissen

sein (biti) haben (imeti) werden (postati) tun (narediti) wissen (vedeti)

ich bin ich habe ich werde ich tue ich weiß

du bist du hast du wirst du tust du weißt

er er  er er er 

sie ist sie hat sie wird sie tut sie weiß

es es  es es es 

wir sind wir haben wir werden wir tun wir wissen

ihr seid ihr habt ihr werdet ihr tut ihr wisst

sie sind sie haben sie werden sie tun sie wissen

190.	 Vstavite končnice.

	 1.	 Wir lern  Deutsch.

	 2.	 Hab  ihr den Film gesehen?
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6.1.5
Naklonski glagoli

Modalverben

können
(lahko, znati)

müssen
(morati)

dürfen
(smeti)

mögen
(marati)

sollen
(naj (bi))

wollen
(hoteti)

ich kann ich muss ich darf ich mag ich soll ich will

du kannst du musst du darfst du magst du sollst du willst

er 

kann

er 

muss

er 

darf

er 

mag

er 

soll

er 

willsie sie sie sie sie sie

es es es es es es 

wir können wir müssen wir dürfen wir mögen wir sollen wir wollen

ihr könnt ihr müsst ihr dürft ihr mögt ihr sollt ihr wollt

sie können sie müssen sie dürfen sie mögen sie sollen sie wollen

	204.	 Vstavite glagol können v ustrezni obliki.

	 1.	  du mir helfen?

	 2.	 Ich  nicht Klavier spielen.

	 3.	 Wir  die Aufgabe zusammen machen.

	 4.	 Nächstes Jahr  alles anders kommen.

	 5.	  ihr nicht hier bleiben?

	 6.	 Tony  mir nicht helfen.

	 7.	 Die Lehrerin  sich über uns freuen.

	 8.	 Ihr  das nicht wissen.

	 9.	 Wo  wir parken?

	 10.	 Warum  Tina das nicht verstehen?

	205.	 Na vprašanja odgovorite z ja in nein.

	 1.	 Können Sie Deutsch, Herr Braun?

	 2.	 Walter, kannst du mich mitnehmen?

	 3.	 Karin und Hans, könnt ihr gleich kommen?

	 4.	 Kann man im Leben alles machen?
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6.2 Nesestavljeni pretekli čas (preterit)

Das Präteritum
kaufen (kupiti) arbeiten* (delati) nehmen (vzeti)

te ich kaufte -ete ich arbeitete - ich nahm

-test du kauftest -etest du arbeitetest -st du nahmst

er  er  er 

-te sie kaufte -ete sie arbeitete - sie nahm

es  es  es 

-ten wir kauften -eten wir arbeiteten -en wir nahmen

-tet ihr kauftet -etet ihr arbeitetet -t ihr nahmt

-ten sie kauften -eten sie arbeiteten -en sie nahmen

*kadar se osnova konča
na -t/-d, -chn/-fn:
antworten, warten, bitten,
bieten, baden, reden,
senden, rechnen, öffnen …

Wo wird das Präteritum verwendet?
(Kje se preterit uporablja?)

•	 v literarnih in neliterarnih besedilih (časopisni članki, poročila …)

•	 na severu Nemčije pogosto tudi v pogovornem jeziku za preteklost

•	 običajno vedno pri glagolih sein, haben in pri naklonskih glagolih 
(wir hatten Glück, ich konnte das nicht)

6.2.1
Preterit pomožnih glagolov

Hilfsverben im Präteritum

sein (biti) haben (imeti) werden (postati)

ich war ich hatte ich wurde

du warst du hattest du wurdest

er 

war

er 

hatte

er 

wurdesie sie sie

es es es 

wir waren wir hatten wir wurden

ihr wart ihr hattet ihr wurdet

sie waren sie hatten sie wurden
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6.2.2
Preterit nekaterih nepravilnih glagolov

Das Präteritum einiger starker Verben

ei    ie ei    i

ostati bleiben blieb gristi beißen biss
pisati schreiben schrieb biti enak gleichen glich
gnati treiben trieb drseti gleiten glitt

dvigati steigen stieg jezditi reiten ritt
molčati schweigen schwieg trgati reißen riss
posoditi leihen lieh plaziti se schleichen schlich

zdeti se, sijati scheinen schien prepirati se streiten stritt
gladiti; črtati streichen strich

ie    o i    a

teči (tekočina) fließen floss vezati binden band
liti; naliti gießen goss najti finden fand

uživati genießen genoss uspeti gelingen gelang
plaziti se kriechen kroch zveneti klingen klang

duhati, dišati riechen roch peti singen sang
zapreti, skleniti schließen schoss skakati springen sprang

upogniti biegen bog smrdeti stinken stank
nuditi bieten bot piti trinken trank

leteti fliegen flog siliti zwingen zwang
zmrzovati frieren fror izginiti verschwinden verschwand

riniti schieben schob začeti beginnen begann
izgubiti verlieren verlor zadeti, dobiti gewinnen gewann
tehtati wiegen wog plavati schwimmen schwamm

vleči ziehen zog prositi bitten bat
lagati lügen log ležati liegen lag

sedeti sitzen saß
e    a a    ie

ukazati befehlen befahl pihati blasen blies
priporočiti empfehlen empfahl pasti fallen fiel

lomiti brechen brach pustiti lassen ließ
veljati gelten galt svetovati raten riet

pomagati helfen half spati schlafen schlief
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4. pri naklonskih glagolih, npr.:
fallen:

pasti:
Wo bist du gefallen?
Kje si padel?

dürfen:
smeti:

Er hat das nicht gedurft.
Tega ni smel.

steigen:
stopiti:

Er ist aus dem Taxi gestiegen.
Stopil je iz taksija.

Er hat rauchen dürfen.
Smel je kaditi.

treten:
stopiti:

Er ist ins Büro getreten.
Stopil je v pisarno.

3. pri glagolih, ki izražajo spremembo 
stanja, npr.:

aufwachen:
zbuditi se:

Ich bin sofort aufgewacht.
Takoj sem se zbudil/-a.

6.3.1
Perfekt z sein in haben

Das Perfekt mit sein und haben

fahren: Er ist nach Berlin gefahren. (Peljal se je v Berlin.)
Er hat seine Mutter zum Arzt gefahren. (Peljal je mamo k zdravniku.)

reiten: Er ist schnell geritten. (Jahal je hitro.)
Er hat ein wildes Pferd geritten. (Jahal je divjega konja.)

treten: Er ist ins Zimmer getreten. (Stopil je v sobo.)
Er hat ihn vor Wut stark getreten. (Od jeze ga je močno brcal.)

ziehen: Er ist in eine andere Stadt gezogen. (Preselil se je v drugo mesto.)
Er hat den Teppich auf die Terrasse gezogen. (Preprogo je zvlekel na teraso.)

ausziehen: Er ist aus der Wohnung ausgezogen. (Izselil se je iz stanovanja.) 
Er hat die Jacke ausgezogen. (Slekel je jakno.)

einziehen: Er ist in die neue Wohnung eingezogen. (Vselil se je v novo stanovanje.)
Er hat das Segel eingezogen. (Povlekel je jadro k sebi.)

umziehen: Er ist von Bonn nach Berlin umgezogen. (Preselil se je iz Bonna v Berlin.)
Er hat das Hemd umgezogen. (Preoblekel je srajco.)

erschrecken: Er ist vor dem Hund erschrocken. (Prestrašil se je psa.)
Er hat das Kind mit seiner Maske erschreckt. (S svojo masko je prestrašil otroka.)

tanzen: Er ist auf die Terrasse getanzt. (Zaplesal je na teraso.)
Er hat den ganzen Abend getanzt. (Ves večer je plesal.)

schwimmen: Er ist zur Insel geschwommen. (Plaval je k otoku.)
Er hat den ganzen Nachmittag 
geschwommen. (Ves popoldan je plaval.)
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	 9.	 Das habe ich mir schon gedacht.	

	 10.	 Wir sind zu spät aufgewacht.	

	 11.	 Anna hat einen kräftigen Sohn geboren.	

	 12.	 Die Preise sind leider nicht gefallen.	

	 13.	 Das konntest du nicht? Aber Eva hat es gekonnt.	

	 14.	 Was ist denn geschehen?	

	 15.	 Wir haben Besuch aus Georgien bekommen.	

6.3.5
Perfekt z sitzen – setzen, liegen – legen, sinken – senken …

Das Perfekt von: sitzen – setzen, liegen – legen, sinken – senken …

sitzen sedeti hat … gesessen je sedel

setzen posaditi hat … gesetzt je posadil

sich setzen usesti se hat sich … gesetzt se je usedel

liegen ležati hat … gelegen je ležal

legen položiti hat …gelegt je položil

sich legen uleči se hat sich …gelegt se je ulegel

stehen stati hat … gestanden je stal

stellen postaviti hat … gestellt je postavil

sich stellen postaviti se hat sich … gestellt se je postavil

hängen viseti hat … gehangen je visel

hängen obesiti hat … gehängt je obesil

sinken potoniti, pasti ist … gesunken je potonil/padel

senken znižati, skloniti hat … gesenkt je znižal/sklonil

steigen naraščati ist … gestiegen je narasel/stopil

steigern stopnjevati, povečati hat … gesteigert je stopnjeval, je povečal

	263.	 Tvorite stavke po naslednjem vzorcu.

Mantel – in, Garderobe:  >  Der Mantel hat in der Garderobe gehangen.

	 1.	 Rechnung 	 – auf, Tisch	

	 2.	 Sekretärin	 – vor, Spiegel	

	 3.	 Patient	 – in, Bett	

	 4.	 Bild	 – an, Wand 	
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6.4 Predpreteklik

Das Plusquamperfekt

sein 
v preteritu + pretekli deležnik

haben 

Ich war ins Kino gegangen

Wir hatten Deutsch gelernt.

Predpreteklik izraža neko 
dejanje v preteklosti, ki 

se je končalo pred nekim 
drugim dejanjem v 

preteklosti: 

Ich war schon längst aufgewacht, als der Wecker klingelte.
          Plusquamperfekt                             Präteritum

Anna kochte Kaffee, nachdem sie die Küche aufgeräumt hatte.

       Präteritum                                                Plusquamperfekt

Pogosto stoji v 
predpretekliku neka 
vrinjena informacija:

Nach der langen Sitzung, wir hatten 7 Stunden verhandelt, trafen 
wir endlich eine Entscheidung.

	272.	 Naslednje stavke dopolnite v predpretekliku.

	 1.	 Ich  ihn , bevor ich nach Berlin fuhr. (fragen)

	 2.	 Der Chef kam um 7:00. Daniela  10 Minuten vor dem Chef .

	 3.	 Anton war in Boston. Er  die Stadt vor zwei Jahren schon mal 

. (besuchen)

	 4.	 Tina lag im Bett. Sie  sich . (erkälten)

	 5.	 Wir  einen großen Fehler , darum kritisierten uns alle. 

(machen)

	 6.	 Ich  mein Wörterbuch nicht , also übersetzte ich den 

Text ohne das Wörterbuch. (finden)

	 7.	 Als jemand an der Tür  , bekam sie Angst. (klingeln)

	 8.	 Wir bekamen das Zimmer, denn wir  es . (reservieren)

	 9.	 Um zehn Uhr ging Hannes zur Schule. Vorher  er schon zwei Stunden Sport 

. (treiben)

	 10.	 Nachdem Müllers  , besuchten sie uns nie wieder. 

(umziehen)
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	273.	 Kaj manjka: sedanjik, preterit, perfekt ali predpreteklik?

	 1.	 Warum  Sie vorige Woche nicht im Büro? – Ich  Grippe.

	 2.	 Gestern hatte Fritz kein Geld mehr, denn seine Eltern  vergessen, es ihm zu 

schicken.

	 3.	 Hast du zugenommen? – Nein, im Gegenteil ich  abgenommen.

	 4.	 Kein Mensch war da, wir  eine Stunde warten, bis die Angestellte 

. (kommen)

	 5.	 Wir  nicht, dass das Lokal nachts geschlossen .

	 6.	 Die Kinder  sich erkältet, darum  sie im Bett bleiben.

	 7.	 Alle  sehr überrascht. So etwas  es noch nie gegeben.

	 8.	 Unsere Maschine  pünktlich gestartet. Ich  zum ersten Mal 

nach Afrika geflogen.

	 9.	 Ich habe Kopfschmerzen. Ich  wohl zu wenig geschlafen.

	 10.	 Wie  Sie hierher gekommen? Ich  ein Taxi genommen.

	 11.	 Ich schrieb immer jeden Tag auf, wo ich gewesen  und wie viel Geld ich 

verbraucht .
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6.5 Prihodnjik 1

Das Futur 1

1. ich werde ins Kino gehen wir werden ins Kino gehen

2. du wirst ins Kino gehen ihr werdet ins Kino gehen

3. er sie werden ins Kino gehen

sie wird ins Kino gehen

es

V nemškem pogovornem 
jeziku se namesto 

prihodnjika običajno rabi 
kar sedanjik, zlasti kadar 

imamo časovni prislov:

Nächste Woche habe ich Urlaub. Ich werde nach China fliegen.
časovni prislov	 sedanjik	 prihodnjik

S prihodnjikom lahko 
izrazimo domnevo:

Gisela ist nicht gekommen. Sie wird wohl krank sein.
Gisela ni prišla.                                Najbrž je bolna.

	274.	 Kakšne načrte imajo naslednje osebe po končanem šolanju?

	 1.	 Leila  das Konservatorium besuchen.

	 2.	 Ich mir eine Lehrstelle suchen.

	 3.	 Mario und Tonio  einen Sprachkurs in Paris besuchen.

	 4.	 Ihr zwei  Medizin studieren.

	 5.	 Irmgard  sich einen Ferienjob suchen.

	 6.	 Herr und Frau Schelling  nach dem Staatsexamen zu ihren Verwandten 

nach Polen fahren.

	 7.	 Egon  durch Europa reisen.

	 8.	 Und was  Sie machen?

	275.	 Kaj domnevate? Odzovite se prosto, vendar uporabite prihodnjik.

Nadin ist heute nicht in die Schule gekommen.  >  Sie wird wohl krank sein.

	 1.	 Der Wagen von Herrn Meier kostet 160 000 €.	

	 2.	 Emil und Elena wollen eine Weltreise machen.	

	 3.	 Friederike nimmt eine Schmerztablette.	

	 4.	 Du stellst viele Fragen.	
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6.8 Nedoločnik s »zu«

Der Infinitiv mit zu

ZU

haben: Ich habe nichts zu trinken.

sein: Das ist zu machen.

brauchen (nur, nicht):
Du brauchst nur zu sagen.

Skrajšani odvisniki:
Er kommt, um mir zu helfen.
Es tut mir leid, das sagen zu müssen.

Es ist/wäre gut (schön, 
interessant, wichtig …),  
das zu machen.

Za glagoli:
anfangen (začeti)
aufhören (nehati)
beabsichtigen (nameravati)
beginnen (začeti)
bitten (prositi)
erlauben (dovoliti)
glauben (verjeti, meniti)
hoffen (upati)
sich freuen (veseliti se)
verbieten (prepovedati)
vergessen (pozabiti)
versuchen (poskusiti)
vorhaben (nameravati)

itd.
Es beginnt zu regnen.

Ich habe (keine) Zeit, (Lust, die 
Absicht, die Möglichkeit, die 
Chance, die Gelegenheit …), das 
zu machen.

	284.	 Nadaljujte dvogovor med zdravnikom in bolnikom.

der Arzt: Sie rauchen zu viel.  –  der Patient: Ich will versuchen, weniger zu rauchen.

	 1.	 der Arzt: Sie trinken zu viel Kaffee. 

der Patient: Ich will versuchen, .

	 2.	 der Arzt: Sie werden zu dünn. 

der Patient: Ich gebe mir ja Mühe, .

	 3.	 der Arzt: Sie sollten Sport treiben. 

der Patient: Es macht mir aber keinen Spaß, .

	 4.	 der Arzt: Sie sollten sich anders ernähren. 

der Patient: Es gelingt mir aber nicht, .

	 5.	 der Arzt: Schlafen Sie mittags eine Stunde! 

der Patient: Ich habe leider keine Zeit, .

	 6.	 der Arzt: Regen Sie sich doch nicht ständig auf! 

der Patient: Seit Jahren bemühe ich mich, .
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	294.	 Popravite besedni red, če je treba.

	 1.	 Wir haben eine Reise nach Tunesien gebucht, weil wir möchten dort Urlaub machen.

	 2.	 Ich möchte auch wissen, wann findet die Konferenz statt.

	 3.	 Wenn Sie wollen schlank sein, treiben Sie Sport.

	 4.	 Weil es gibt kein Wasser, können wir nicht duschen.

	 5.	 Ich lebe seit Jahren in Freiburg, also ich kenne die Stadt gut.

	 6.	 Zuerst Sie schreiben den Bericht, dann Sie beantworten die Mails.

	 7.	 Wissen Sie, wohin hat die Sekretärin meine rote Mappe gelegt?

	 8.	 Während der langen Pause alle haben vor dem Eingang geraucht.

	 9.	 Simone beginnt immer zu schimpfen, wenn ihr Mann zu spät nach Hause kommt.

	 10.	 Der Chef ärgert sich, denn hat er den falschen Vertrag unterschrieben.

	 11.	 Der Chef trinkt den Kaffee, dann will er Ruhe haben.

	 12.	 Nachdem ich war von den Großeltern gekommen, ich sie sofort anrief.

	 13.	 Was Sie schenken Ihrem Chef, wenn er von der Dienstreise zurück kommt?

	 14.	 Wohin Anna das Klebeband und den Hefter gelegt hat?

	 15.	 Unsere Firma machte großen Gewinn, trotzdem die Arbeiter verdienen nicht besser.
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6.9.3
Stavki z »zato da«

Damit-Sätze — (um + zu + Infinitiv)-Sätze

Jutta kommt zu mir. Ich gebe ihr die Fotos. Wozu kommt Jutta zu mir? 
Čemu pride Jutta k meni? 

Jutta kommt zu mir, damit ich ihr die Fotos gebe. Mit welcher Absicht?
(Jutta pride k meni, zato da ji dam fotografije.) S kakšnim namenom?

Jutta kommt zu mir. Sie bringt mir die Fotos.  Osebek je v obeh stavkih isti. (Jutta = sie)

Jutta kommt zu mir, damit sie mir die Fotos bringt.

V takem primeru uporabimo  
um + zu + nedločnik namesto damit.

                                         
Jutta kommt zu mir, um mir die Fotos zu bringen.
(Jutta pride k meni, zato da mi da fotografije.)

Ich fahre nach Köln. Ich will die Messe besuchen.

Glagola wollen (hoteti) in sollen (naj) 
izražata namen, zato v stavkih z damit 
ali um-zu odpadeta.

Ich fahre nach Köln, damit ich die Messe besuche.

Ich fahre nach Köln, um die Messe zu besuchen.
(Peljem se v Köln, zato da obiščem sejem.)

	338.	 Tvorite stavke z damit oz. z um + zu + nedoločnik.

	 1.	 Frau Krause verlässt ihren Arbeitsplatz. Sie will mehr Freizeit haben.

	 2.	 Ich gehe zur Bank. Ich eröffne ein Konto.

	 3.	 Wir arbeiten hart. Wir wollen das Projekt rechtzeitig beenden.

	 4.	 Herr Neureich geht ins Café. Frau Alt will ihn dort treffen.

	 5.	 Oma nimmt viele Medikamente. Die Schmerzen hören auf.

	 6.	 Tina setzt sich. Sie will das Formular ausfüllen.

	339.	 Čemu gremo na banko? Tvorite stavke z um + zu + nedoločnik.
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Geld überweisen  >  Man geht auf die Bank, um Geld zu überweisen.

	 1.	 Geld wechseln	

	 2.	 Geld abheben	

	 3.	 verschiedene Zahlungen leisten	

	 4.	 Konto sperren lassen	

	 5.	 einen Kredit aufnehmen	

	 6.	 der Bank einen Dauerauftrag 	

	 7.	 der Kontostand überprüfen 	

	 8.	 Geld investieren 	

	 9.	 sich beraten lassen 	

	340.	 Končajte naslednje stavke.

	 1.	 Tanzen Sie gern? – Ja, wenn .

	 2.	 Warum lernen Sie Deutsch? – Weil .

	 3.	 Waschen Sie mit der Hand? – Ja, obwohl .

	 4.	 Wozu gehen Sie zum Arzt? – Damit .

	 5.	 Wo liegt die Stadt Esna? – Ich weiß nicht, .

	 6.	 Sind Ihre Kinder glücklich? – Ja, aber sie wissen nicht, .

	 7.	 Kaufen Sie gern ein? – Ja, aber nur, .

	 8.	 Schwimmen Sie viel? – Ja, weil .

	 9.	 Kritisieren Sie den Chef? – Ja, obwohl .

	 10.	 Wie viel Geld hat Ihr Nachbar? – Ich habe keine Ahnung, .

	 11.	 Warum gehen Sie zum Frisör? – Damit .

	 12.	 Haben Sie ein Auto? – Ja, ein Glück, .

	 13.	 Kaufen Sie Ihrem Sohn einen Wagen? – Ja, obwohl .
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6.9.4
Skrajšani odvisniki

Gekürzte Nebensätze

1. »dass«-stavki

a) Er geht ins Kino, statt dass er lernt.
Gre v kino, namesto da bi se učil.

Er geht ins Kino, statt    –    –  zu lernen.

b) Sie kam ins Zimmer, ohne dass sie grüßte.
Prišla je v sobo, ne da bi pozdravila.

Sie kam ins Zimmer, ohne  –    –  zu grüßen.

c) Es freut mich, dass ich dich sehe.
Veseli me, da te vidim.

Es freut mich,   –     –   dich zu sehen.

Es freut mich, dass ich dich getroffen habe.
Veseli me, da sem te srečal.

Es freut mich,   –     –   dich getroffen zu haben.

d) Es ist gesund, dass man viel schwimmt.
Zdravo je veliko plavati.

Es ist gesund,    –      –    viel zu schwimmen.

2. »damit«/«um zu + Infinitiv«-stavki

Sie kommt zu mir, damit sie mir hilft. 
Pride k meni, (zato) da mi pomaga.

Sie kommt zu mir,   –      –    um mir zu helfen.

	341.	 Povežite stavke. Pri tem uporabite dass, ohne dass, statt dass, ohne zu, statt zu, damit,  
um zu, zu + Inf.!

	 1.	 Ein alter Mann kam auf die Polizeistation. Er wollte eine Anzeige erstatten.

	 2.	 Ein Kind lief über die Straße. Es achtete nicht auf den Verkehr.

	 3.	 Der Fahrer half beim Unfall nicht, sondern fuhr weiter.

	 4.	 Es tut mir leid, ich habe eine große Dummheit begangen.

	 5.	 Ich erinnere mich genau. Ich habe dir davon erzählt.

	 6.	 Mein Freund ist nach Belgien gefahren. Wir haben uns vorher nicht verabschiedet.

	 7.	 Der Tourist kauft sich einen Stadtplan. Er will sich in der Stadt besser zurechtfinden.
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	 8.	 Er will nicht mit seinem Wagen fahren. Lieber geht er zu Fuß.

	 9.	 Er schickte ihr sein Foto. Sie sollte ihn nicht vergessen.

	 10.	 Sie hat ihn endlich dazu gebracht. Er hat ihr alles gestanden.

	 11.	 Sie setzt sich, denn sie will ein Formular ausfüllen.

	 12.	 Die Bankräuber kamen in die Bank. Niemand bemerkte es.

	 13.	 Die Mutter gibt der Tochter Geld. Eigentlich sollte die Tochter der Mutter Geld geben.

	 14. 	Er wird bald entlassen. Wir alle hoffen es.

	 15.	 Die Verkehrspolizei rät, man solle langsam fahren.

	342.	 Naslednje stavke povežite z um zu, statt zu, ohne zu + nedoločnik.

	 1.	 Lukas klingelte nicht, weil er seine Eltern nicht erschrecken wollte.

	 2.	 Die Gegenpartei will einen Anwalt nehmen; sie will das Gespräch nicht allein weiter führen.

	 3.	 Der Programmierer ist gekommen, denn er wollte sich die Anlage ansehen.

	 4.	 Ich fuhr weiter; ich achtete nicht auf die Schlaglöcher.

	 5.	 Wir machten eine Pause; wir mussten uns erholen.

	 6.	 Der Zahnarzt zog den Zahn; er hat den Zahn nicht behandelt.

	 7.	 Viele Leute trinken; sie wollen ihre Probleme vergessen.

	 8.	 Helmut bestellte das Essen, aber er fragte Helena nicht nach ihren Wünschen.
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	 6.	 Hat Mutter alle Rechnungen bezahlt?

	 7.	 Sind Termineinlagen günstiger als Sichteinlagen?

	 8.	 Braucht der Chef die Unterlagen auch morgen?

	344.	 Na vprašanja odgovorite z »Ne vem/-o še, ali …«.

Siehst du heute Abend fern?  >  Ich weiß nicht, ob ich heute Abend fernsehe.

	 1.	 Gehst du morgen Nachmittag schwimmen?	

	 2.	 Schreibt ihr morgen eine Klassenarbeit?	

	 3.	 Will Peter den Bericht lesen?	

	 4.	 Möchte Tina eine Pizza essen?	

	 5.	 Planen Sie, die Produktion zu erweitern?	

	 6.	 Bringt ihr die Instrumente mit?	

	 7.	 Ziehen Sie nach Köln um?	

	345.	 Odzovite se po naslednjem vzorcu.

Wo ist Frau Kreuz ausgestiegen? 

Warum möchten Sie wissen, wo Frau Kreuz ausgestiegen ist?

	 1.	 Warum haben Sie bei der österreichischen Bank ein Konto eröffnet?

	 2.	 Wann wurde der Kredit gewährt?

	 3.	 Wohin hat Frau Knopf die Akten gelegt?

	 4.	 Mit wem haben Sie über die Beförderung gesprochen?

	 5.	 Für wen arbeiten Sie in Ihrer Freizeit?

	 6.	 Möchte Ihr Mann noch eine Zigarette rauchen?
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	382.	 Povejte drugače.

Etwas kann gemacht werden, es lässt sich machen.

	 1.	 Das Fenster kann geöffnet werden, es .

	 2.	 Der Stock kann gebogen werden, er .

	 3.	 Der Fall kann bewiesen werden, er .

	 4.	 Reste können verarbeitet werden, sie .

	 5.	 Diese Folie kann nicht verbrannt werden, sie .

	 6.	 Die Angelegenheit kann überprüft werden, sie .

	 7.	 Die Bedingungen können nicht länger ertragen werden, sie .

	383.	 Tvorite stavke po vzorcu.

Der Vertrag muss noch heute unterschrieben werden.  > 
Der Vertrag ist noch heute zu unterschreiben.

	 1.	 Die Daten müssen in den Computer eingegeben werden.

	 2.	 Das Formular muss gleich ausgefüllt werden.

	 3.	 Die Rechnung muss sofort bezahlt werden.

	 4.	 Die Rätsel müssen bis zum 15. 10. gelöst werden.

	 5.	 Der Termin muss bis Montag festgesetzt werden.

	 6.	 Der Kontakt muss sofort aufgenommen werden.
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6.11
Glagola sollen, wollen za izražanje domneve ali trditve

Die Verben »sollen, wollen« zum Ausdruck 
der Vermutung oder Behauptung

Ausdruck der Vermutung – »sollen«
(izražanje domneve z naj)

Aktiv Aktiv – Vermutung

Paul hat viel Geld. Paul soll viel Geld haben.  
(Menda ima Paul veliko denarja.)

Paul hatte viel Geld.

Paul soll viel Geld gehabt haben. 
(Menda je Paul imel veliko denarja.)

Paul hat viel Geld gehabt.

Paul hatte viel Geld gehabt.

Passiv Passiv – Vermutung

Das Buch wird gekauft. Das Buch soll gekauft werden. 
(Menda naj bi se knjiga kupila.)

Das Buch wurde gekauft.

Das Buch soll gekauft worden sein. 
(Menda se je knjiga kupila.)

Das Buch ist gekauft worden.

Das Buch war gekauft worden.

Das Buch kann gekauft werden. Das Buch soll gekauft werden können. 
(Menda se knjiga lahko kupi.)

Ausdruck fremder Behauptungen – »wollen«
(izražanje trditev drugih oseb s hoteti)

Aktiv Aktiv – Behauptung

Tim sagt, dass er ein UFO sah.

Tim will ein UFO gesehen haben. 
(Tim trdi, da je videl neznani leteči predmet.)

Tim sagt, dass er ein UFO gesehen hat.

Tim sagt, dass er ein UFO gesehen hatte.

Passiv Passiv – Behauptung

Tim sagt, dass er operiert wurde.

Tim will operiert worden sein. 
(Tim trdi, da je bil operiran.)

Tim sagt, dass er operiert worden ist.

Tim sagt, dass er operiert worden war.
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	 8.	 Müllers leben wie die Millionäre. Sie sind aber keine.

	 9.	 Frau Köhler sieht toll aus. Sie ist aber nicht mehr 30 Jahre alt.

	413.	 Tvorite primerjalne stavke za preteklost. Izhodišče je perfekt.

Berta treffen > Martin hat Berta getroffen. (Perfekt)

Martin tut aber so, als ob er Berta nicht getroffen hätte.

Er tut so, als hätte er Berta nicht getroffen.

	 1.	 mit Berta im Kino sein  

	 2.	 mit Berta ins Restaurant gehen

	 3.	 Berta nach Hause begleiten

	 4.	 ihr keine Blumen kaufen

	 5.	 ihre Eltern nicht kennen lernen

	414.	 Tvorite primerjalne stavke za preteklost. Izhodišče je perfekt.

Opa war nie im Krieg. Opa ist nie im Krieg gewesen. (Perfekt)

Opa war nie im Krieg, er tut aber so, als ob er im Krieg gewesen wäre.

Opa war nie im Krieg, er tut aber so, als wäre er im Krieg gewesen.

	 1.	 Opa war oft unzufrieden. 	
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	437.	 Tvorite pretekli deležnik (v funkciji pridevnika), kot kaže primer.

Die Nachbarn beschäftigen sich mit der Gartenarbeit.

Die sich mit der Gartenarbeit beschäftigten Nachbarn.

	 1.	 Die Rechnung wurde gestern bezahlt.

	 2.	 Die Entscheidung ist längst getroffen.

	 3.	 Man hat die Probleme sofort erkannt.

	 4.	 Man hat den Vertrag abgeschlossen.

	 5.	 Man hat den Löwen gefangen.

	 6.	 Ihre Augen waren weit geöffnet.

	 7.	 Der Arzt ist in unserem Dorf sehr angesehen.

	 8.	 Man hat die Geschenke mitgebracht.

	 9.	 Du hast den Brief erhalten.

	438.	 Katera deležniška oblika ni pravilna?

1. die gekochte Suppe 8. der geschriebene Schriftsteller

2. die kochende Suppe 9. der fangende Löwe

3. das sinkende Schiff 10. der gefangene Löwe

4. das gesunkene Schiff 11. das sprechende Mädchen

5. der sterbende Schwan 12. das gesprochene Deutsch

6. der gestorbene Schwan 13. die trocknende Wäsche

7. der schreibende Schriftsteller 14. die getrocknete Wäsche
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bringen
in Einklang

in Erfahrung

in Gang

in Gefahr

in Ordnung

in Schwung

in Verbindung

in Verlegenheit

in Verwirrung

in Zusammenhang

zu der Erkenntnis

zu Ende

zum Ausdruck

zum Schluss

zum Stillstand

zur Einsicht

zur Sprache

zur Vernunft

kommen
in Betracht

in Frage

in Gang

in Gefahr

in Ordnung

in Schwung

in Verlegenheit

zu der Erkenntnis

zum Ausbruch

zum Ausdruck

zum Schluss

zum Stillstand

zu der Ansicht

zur der Einsicht

zur Sprache

zur Vernunft

geraten
in Abhängigkeit

in Gefahr

in Not (in Zeitnot)

in Panik

in Schulden 

in Schwierigkeiten

in Streit

in Verdacht

in Vergessenheit

in Wut

ins Schwitzen

fassen
Entschluss

Gedanken

Mut

Vertrauen

leisten
einen Beitrag

Ersatz

Hilfe

Widerstand

treffen
eine Entscheidung

eine Verabredung

eine Vereinbarung

eine Wahl

Vorbereitungen

Vorsorge

stehen
am Anfang

im Einklang

in/im Zusammenhang

in/unter Verdacht

in Widerspruch

zur Debatte

zur Diskussion

zur Verfügung

nehmen
Abschied

Bezug

Einfluss

in Betrieb

in Kauf 

in Schutz

Notiz

Platz

Rücksicht

sein Ende

seinen Anfang

Stellung

zur Kenntnis

stellen
eine Aufgabe

eine Forderung

eine Frage

einen Anspruch

einen Antrag

in Aussicht

in Frage

zur Debatte

zur Diskussion

zur Verfügung

ziehen
in Betracht 

in Erwägung

ins Vertrauen

in Zweifel

zu Rate
(sich) setzen

außer Kraft

ein Ziel

Hoffnungen … auf

in Betrieb

in Bewegung

in Erstaunen

in Kenntnis

in Verbindung

zur Wehr
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458.	 Kaj spada skupaj?

1. Hilfe a) geraten

2. in Erwägung b) kommen

3. in Frage c) leisten

4. in Verdacht d) setzen

5. sich zur Wehr e) stehen

6. zur Vernunft f) ziehen

	459.	 Kaj pomenijo naslednje besedne zveze? Preverite v slovarju.

	 1.	 etwas in Frage stellen	

	 2.	 jemanden zu Rate ziehen	

	 3.	 einen Antrag stellen auf etwas	

	 4.	 in Betracht kommen	

	 5.	 etwas in Kauf nehmen	

	 6.	 in Widerspruch stehen	

	 7.	 etwas zur Kenntnis nehmen	

	460.	 V naslednjih stavkih uporabite stalne besedne zveze.

Georg hat mir nicht geantwortet.  >  Georg hat mir keine Antwort gegeben.

	 1.	 Wie wird sich wohl die Geschichte der Menschheit entwickeln?

	 2.	 So, jetzt beweg dich endlich!

	 3.	 Ich kann mich noch immer nicht dazu entschließen.

	 4.	 Das hast du mir versprochen.

	 5.	 Wer hat Ihnen erlaubt, hier zu fotografieren?

	 6.	 Wir haben alles für die Party vorbereitet.

	 7.	 Was hat man auf der Sitzung vereinbart?
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	 8.	 Ich konnte den Wagen nicht anhalten.

	461.	 Povejte preprosteje.

Man hat mir eine neue Arbeitsstelle in Aussicht gestellt.  >
Man hat mir eine neue Arbeitsstelle versprochen.

	 1.	 Dieses Thema steht morgen zur Diskussion.

	 2.	 Gustav ist ins Schwitzen geraten.

	 3.	 Dieses Problem muss man zur Sprache bringen.

	 4.	 Wer steht unter Verdacht, die Bank überfallen zu haben?

	 5.	 Dieses alte Volkslied ist längst in Vergessenheit geraten.

	 6.	 Alles nahm seinen Anfang, als der Mensch das Feuer entdeckte.

	 7.	 Ich stehe Ihnen jederzeit zur Verfügung.

	462.	 Naslednje stavke preoblikujte tako, da uporabite besede, ki so v oklepajih.

	 1.	 Was verlangt der Professor von seinen Studenten? (Forderungen)

	 2.	 Wann begann seine Karriere? (Anfang)

	 3.	 Warum bezweifeln Sie meine Fachkenntnisse? (Frage)

	 4.	 Diesen Nachteil müssen wir leider akzeptieren. (Kauf)

	 5.	 Ich habe das bemerkt. (Notiz)

	 6.	 Er hat sich sofort nach dem Abendessen verabschiedet. (Abschied)
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Členki so besede, ki obarvajo sporočilo.
Nekateri uvrščajo v to skupino prislove (npr. včeraj, tukaj …), predloge (npr. nad, pod, iz …), 
veznike (npr. in, ker, če …), medmete (npr. joj, ah, uh …).
Mi se bomo posvetili samo nekaterim besedam, značilnim predvsem za govorno sporočanje.

Das kostet eben viel Geld.
Eben diesen Mann habe ich gesehen.
Das wird ihm kaum gelingen. – Eben.
Der Zug ist eben angekommen.

To pač stane veliko denarja.
Ravno tega moškega sem videl.
To mu bo komaj uspelo. – Saj.
Vlak je pravkar prispel.

Bleib doch noch ein bisschen!
Wenn ich doch mehr Geld hätte!

Ostani no še malo!
O, da bi imel več denarja!

Kommt Peter? – Wohl kaum.
Du hast wohl verschlafen, stimmt’s?

Pride Peter? – Malo verjetno.
Ti si pa zaspal, a ne?

Du bist aber fleißig!
Was machst du denn?
Mach mal eine Pause.
Du hast vielleicht Glück gehabt!
Allein ein kleiner Fehler ist zu viel.
Auf diese Frage kann auch er nicht antworten.
Das Kind ist höchstens drei Jahre alt.
Selbst in der Reinigung konnte man den Fleck 
nicht entfernen.
Dieser Sommer war besonders heiß.
Wir sind etwas zu schnell gefahren.
Die Luft war furchtbar schlecht.
Sie wollte gar nicht sprechen.

Ti si pa res priden!
Kaj pa počneš?
Naredi no pavzo.
Ti si pa res imel srečo!
Že majhna napaka je preveč.
Na to vprašanje tudi on ne zna odgovoriti.
Otrok je star največ tri leta.
Celo v čistilnici niso mogli odstraniti madeža.
To poletje je bilo posebno vroče.
Peljali smo se malo prehitro.
Zrak je bil strašno slab.
Sploh ni hotela govoriti.

	466.	 Kaj manjka: denn, doch, wohl?

	 1.	 Das muss  überlegt werden.

	 2.	 Was ist  mit dir los? Du bist so blass.

	 3.	 Auf der Party waren  so an die 100 Gäste, schätze ich.

	 4.	 Das Telefon klingelt. Hörst du das  nicht?

	 5.	 Was machen Sie  um diese Uhrzeit im Büro?

	 6.	 Er tat das,  wissend, dass es falsch war.

	 7.	 Hat denn niemand eine Zigarette für mich? – , hier, bitte sehr!
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	 1. 	 1. die (der Wert, das Verbot) • 2. der (das Telefon, das Volumen) • 3. der (das Recht) • 4. die (der Kompromiss) 
• 5. der (die Titanic, das Angebot) • 6. das (der Faktor) • 7. die (der Sprung) • 8. das (die Evidenz)

2. 1. s Gewässer samostalniki s predpono ge- so srednjega spola

2. s alte Berlin imena krajev so srednjega spola

3. e Universität končnica -ät je značilna za tujke ženskega spola

4. s Trinken »glagoli z veliko začetnico« so srednjega spola

5. e Konferenz končnica -enz je značilna za tujke ženskega spola

6. s Kino končnica -o je značilna za tujke srednjega spola

7. r Krieg pravila ni

8. e Dreizehn številke so ženskega spola

9. r Praktikant naravni spol

10. r Mercedes znamke avtomobilov so moškega spola

11. r Whisky večina pijač je moškega spola

12. s Getränk samostalniki s predpono ge- so srednjega spola

13. s B črke so srednjega spola

14. r Hagel padavine so moškega spola

15. e DC-10 letala so ženskega spola

16. r Mazda avtomobili so moškega spola

17. r Kommunismus končnica -us je značilna za tujke moškega spola

18. e Existenz končnica -enz je značilna za tujke ženskega spola

19. s Nikotin končnica -in je značilna za tujke srednjega spola

20. e Partei končnica -ei je značilna za tujke ženskega spola

3. 1. die Bezahlung končnica -ung (samostalniki ženskega spola)

2. die Freundlichkeit končnica -keit (samostalniki ženskega spola)

3. der Westen strani neba so moškega spola

4. der Opel avtomobili so moškega spola

5. der Tourismus končnica -us (tujke moškega spola)

6. die Toleranz končnica -anz (tujke ženskega spola)

7. die Schweiz Švica je ženskega spola

8. das China večina dežel je srednjega spola

9. das Mäntelchen končnica -chen (samostalniki srednjega spola)

10. der Mittwoch dnevi so moškega spola

11. die Verkäuferin končnica -in (samostalniki ženskega spola)

12. das Zehntel končnica -tel (samostalniki srednjega spola

13. der Herr naravni spol

14. das Chlor kemični elementi so srednjega spola

15. die Sonne končnica -e (samostalniki ženskega spola)

16. das Volk ni pravila
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17. das Bedürfnis končnica -nis (velikokrat sam. srednjega spola)

18. der Wechsel ni pravila

	 4. 	 1. e Freiheit • 2. e Klarheit • 3. e Länge • 4. e Höhe // e Hoheit • 5. e Breite • 6. r Import • 7. e Zunahme • 8. s 
Angebot • 9. r Flug • 10. s Wachstum • 11. e Miete 12. e Ausfuhr // e Ausführung

	 5.	 1. der // s Ende • 2. der // e Armut • 3. das // r Tod • 4. die // e Traurigkeit // e Trauer • 5. der // r Misserfolg •  
6. das // r Anfang • 7. die // r Inhalt // r Stoff • 8. der // r Verlust • 9. der // r Verkäufer • 10. der // r Feind •  
11. die // r Hass • 12. das // e Erlaubnis

	 6.	 1. der Acker // s Feld • 2. der Apparat // s Gerät • 3. der Beginn // r Anfang • 4. das Ende // r Schluss •  
5. das Internat // s Studentenwohnheim • 6. der Verlauf // r Prozess • 7. das Produkt // s Erzeugnis •  
8. der Rundfunk // s Radio • 9. die Adresse // e Anschrift • 10. die Chance // e Möglichkeit, die Gelegenheit • 
11. die Kopie // e Abschrift • 12. die Reklame // e Werbung

	 7.	  1. die, die • 2. Der, der • 3. die • 4. Der • 5. Das, die • 6. Der, die • 7. das • 8. der • 9. der • 10. Die • 11. die •  
12. der, der • 13. das • 14. die • 15. Der • 16. Der • 17. das • 18. Der, der

	 8.	  1. /, / • 2. das, das • 3. der, die • 4. / • 5. /, das • 6. ein, / • 7. /, / • 8. Das • 9. die • 10. eine • 11. / • 12. Das, ein • 
13. / • 14. eine • 15. Das

	 9.	 2, 6

	 10.	 1. e Städte • 2. e Staaten • 3. e Männer • 4. e Fotos • 5. e Preise • 6. e Länder • 7. e Namen • 8. e Slowenen •  
9. e Sekretärinnen • 10. e Angebote • 11. e Themen • 12. e Züge

	 11.	 1. s Konto • 2. s Material • 3. s Heft • 4. e Firma • 5. s Buch • 6. e Übung • 7. r Lehrer • 8. s Zimmer •  
9. r Freund

	 12.	 1. / • 2. -n • 3. / • 4. -e • 5. -er • 6. -e • 7. -e • 8. / • 9. / • 10. -e • 11. /, -e • 12. -nen • 13. -en • 14. -e • 15. -e

13. Sklon Končnice členov Primeri

2. s (moški. + srednji sp.)
r (ženski. sp. + množina)

des Vaters, des Büros,
der Mutter, der Kinder

3.
m (moški. + srednji sp.)
r (ženski. sp.)
n (množina)

dem Vater, dem Büro
der Mutter, der Frau
den Müttern, den Kindern

4.
n (moški spol)
s (srednji spol)
e (ženski. sp. + množina)

den Vater, den Chef
das Kind, das Büro
die Mutter, die Mütter

	 14.	 1. Wen • 2. Wem • 3. Wen • 4. Wem • 5. Wem • 6. Wem • 7. Wem • 8. Wen • 9. Wem • 10. Wen • 11. Wem •  
12. Wem

	 15.	 1. Was • 2. Wer • 3. Was • 4. Wer • 5. Wem • 6. Wessen Jacke • 7. Was • 8. Was • 9. Wessen Bemerkung •  
10. Was • 11. Wer • 12. Wessen Namen • 13. Wen • 14. Was • 15. Wem

	 16.	 1. prvi • 2. prvi • 3. prvi, četrti • 4. prvi, drugi 5. četrti • 6. četrti, četrti • 7. tretji • 8. četrti • 9. četrti, drugi.

	 17.	 1. eine, keinen • 2. ein, keine • 3. einen, keinen • 4. eine, keinen • 5. einen, keine • 6. /, kein • 7. eine, keine •  
8. ein, kein • 9. /, keine

	 18.	 1. Hat Brigitte viele Chefs? – Nein, sie hat nur einen Chef. • 2. Hat Brigitte viele Topfblumen? – Nein, sie 
hat nur eine Topfblume. • 3. Hat Brigitte viele Bücher? – Nein, sie hat nur ein Buch. • 4. Hat Brigitte viele 
Aktenordner? – Nein, sie hat nur einen Aktenordner. • 5. Hat Brigitte viele Freunde? – Nein, sie hat nur einen 
Freund.

	 19.	 1. kein Bier • 2. keinen Tee • 3. keinen Kaffee • 4. keine Milch • 5. keinen Schnaps • 6. keine Cola •  
7. kein Wasser • 8. keine Limonade • 9. keinen Saft • 10. keinen Whisky • 11. keinen Kognak • 12. keinen Gin •  
13. keinen Brandy

	 20. 	 1. Hier, eine Mappe! – Ich brauche keine Mappe. • 2. Hier, ein Kugelschreiber! – Ich brauche keinen 
Kugelschreiber. • 3. Hier, eine Schere! – Ich brauche keine Schere. • 4. Hier, ein Klebeband! – Ich brauche 
kein Klebeband. • 5. Hier, ein Rollcontainer! – Ich brauche keinen Rollcontainer. • 6. Hier, ein Drucker! – Ich 
brauche keinen Drucker. • 7. Hier, ein Locher! – Ich brauche keinen Locher.
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Infinitiv + 
Ergänzung

3. Person 
Präsens

3. Person 
Präteritum

Hilfsverb + 
Partizip II

backen 
(Dat) Akk;  peči backt / 

bäckt backte / buk hat gebacken

befehlen Dat 
Akk / Inf; ukazati befiehlt befahl hat befohlen

beginnen 
mit / Inf.; začeti beginnt begann hat begonnen

beißen Akk: gristi beißt biss hat gebissen

bergen Akk reševati, najti, 
izkopati birgt barg hat geborgen

betrügen Akk varati, goljufati betrügt betrog hat betrogen

biegen Akk kriviti, zvijati, 
zaviti biegt bog hat gebogen

bieten Dat Akk nuditi bietet bot hat geboten
binden Akk (po)vezati bindet band hat gebunden
bitten Akk prositi bittet bat hat gebeten
blasen pihati bläst blies hat geblasen
bleiben 
Situativ-Erg. ostati bleibt blieb ist geblieben

braten (Dat) Akk peči, cvreti brät briet hat gebraten
brechen 
(Dat) Akk lomiti bricht brach hat gebrochen

brennen goreti brennt brannte hat gebrannt
bringen Dat Akk prinesti bringt brachte hat gebracht
denken an / über misliti denkt dachte hat gedacht
ein|dringen 
in + Akk vdreti dringt ... ein drang ... ein ist eingedrungen

empfangen Akk sprejeti empfängt empfing hat empfangen
empfehlen Dat 
Akk / Inf. priporočiti empfiehlt empfahl hat empfohlen

empfinden Akk čutiti empfindet empfand hat empfunden
erlöschen ugasniti erlischt erlosch ist erloschen
erschrecken Akk prestrašiti erschrickt erschrak hat erschrocken
erwägen 
Akk / Inf. pretehtati erwägt erwog hat erwogen

essen Akk jesti isst aß hat gegessen
fahren Dir.-Erg./
(Akk)/mit peljati fährt fuhr ist (hat) gefahren

fallen (Dir.-Erg.) pasti fällt fiel ist gefallen
fangen Akk ujeti fängt fing hat gefangen
finden Akk najti findet fand hat gefunden
fliegen (Dir.-
Erg.) / (Akk) leteti fliegt flog ist / (hat) 

geflogen
fliehen vor bežati flieht floh ist geflohen
fließen Dir.-Erg. teči fließt floss ist geflossen
fressen Akk žreti, razjedati frisst fraß hat gefressen
frieren Akk zmrzovati, zebsti friert fror hat gefroren

gebären Akk rojevati, roditi gebärt 
(gebiert) gebar (ist) hat geboren

geben Dat Akk dati gibt gab hat gegeben
gedeihen uspevati gedeiht gedieh ist gediehen
gehen Dir.-Erg. iti geht ging ist gegangen

Infinitiv + 
Ergänzung

3. Person 
Präsens

3. Person 
Präteritum

Hilfsverb + 
Partizip II

gelingen 
Dat (Inf.) uspeti gelingt gelang ist gelungen

gelten veljati gilt galt hat gegolten
genießen 
Akk (Inf.) uživati genießt genoss hat genossen

geraten in + Akk zaiti, posrečiti se gerät geriet ist geraten
geschehen 
Dat Akk zgoditi se geschieht geschah ist geschehen

gewinnen (Akk) pridobivati, 
zmagati gewinnt gewann hat gewonnen

gießen Akk liti, vlivati gießt goss hat gegossen
gleichen Dat biti enak, podoben gleicht glich hat geglichen
gleiten drseti gleitet glitt ist geglitten
graben Akk kopati, riti gräbt grub hat gegraben
greifen (Dat) Akk seči greift griff hat gegriffen
haben Akk imeti hat hatte hat gehabt
halten Akk držati, ustaviti hält hielt hat gehalten
hängen 
Situativ-Erg. viseti hängt hing hat gehangen

hängen Akk 
Dir.-Erg. obesiti hängt hängte hat gehängt

heben Akk dvigniti hebt hob hat gehoben
heißen (2 x 
Nom.-Erg.!) imenovati heißt hieß hat geheißen

helfen Dat pomagati hilft half hat geholfen
kennen Akk poznati kennt kannte hat gekannt
klingen zveneti klingt klang hat geklungen
kneifen (Akk) stisniti, uščipniti kneift kniff hat gekniffen
kommen Dir.Erg. priti kommt kam ist gekommen
kriechen 
(Dir.-Erg.) plaziti se kriecht kroch ist gekrochen

laden Akk nalagati lädt lud hat geladen
lassen Akk pustiti lässt ließ hat gelassen
laufen (Dir.-Erg.) teči läuft lief ist gelaufen
leiden an / unter bolehati, trpeti leidet litt hat gelitten
leihen Dat Akk posoditi leiht lieh hat geliehen
lesen Akk brati liest las hat gelesen
liegen 
Situativ-Erg. ležati liegt lag hat gelegen

lügen lagati lügt log hat gelogen
meiden Akk izogibati se meidet mied hat gemieden
messen Akk meriti misst maß hat gemessen
misslingen 
Dat (Inf.) spodleteti misslingt misslang ist misslungen

nehmen 
(Dat) Akk vzeti nimmt nahm hat genommen

nennen 
(Dat) Akk

imenovati, 
navesti nennt nannte hat genannt

pfeifen (Akk) žvižgati pfeift pfiff hat gepfiffen
preisen Akk hvaliti preist pries hat gepriesen
quellen nabrekniti quillt quoll ist gequollen


